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Роман А.Н. Варламова «Мысленный волк» показывает Россию рубежа XIX–XX веков. Автор стремится охватить разные стороны жизни людей в сложную для страны эпоху, когда происходил слом прежних культурных ценностей и устоев. Наиболее важным для Варламова становится «размышление о бытийных основах исторического процесса того времени» [Кротова: 178]. Для этого он включает в роман мощный интертекстуальный план.

Ткань произведения насыщена огромным количеством различных отсылок. Пласт, к которому обращается Варламов, оказывается масштабным: это общий контекст эпохи с характерными для неё культурными кодами, дневниковые записи современников, биографический материал, литературное творчество. Варламов переплетает на страницах своего произведения идеи и мнения ведущих мыслителей и писателей Серебряного века. Наиболее явно и последовательно разворачивается интертекст, связанный с творчеством М.М. Пришвина.
Ранее Варламов издал биографию данного писателя, а позже художественно переосмыслил исследованный материал в своем романе. Многие черты биографии Пришвина нашли свое отражение в одном из центральных героев – в Павле Матвеевиче Легкобытове. Однако имя заимствовано у другого человека, с которым Пришвин был тесно знаком.
В процессе создания образа Легкобытова Варламов зачастую прибегает к дневникам Михаила Михайловича. Особенно ярко это проявляется в попытке показать образ мыслей героя: периодически воспроизводятся фразы, прямо взятые из дневниковых записей. При этом в кавычки они не берутся. То есть, читатель, не знакомый с первоисточником, считывает их как принадлежащие герою романа. В дневниках есть и упоминание цветка, который связан с далёкой возлюбленной Пришвина. Этот же мотив отражён и в «Мысленном волке». Стоит обратить внимание на то, что образ Легкобытова не полностью следует за прототипом, хотя В.А. Мескин отмечает, что «этот персонаж более Пришвин, чем Легкобытов» [Мескин: 60].
Не только с дневниками связана интертекстуальность в романе. А.Н. Варламов обращается в целом к творчеству Пришвина. Значимым является роман «Кащеева цепь». Во-первых, в нем актуализируется образ зла, который по своему масштабу практически равнозначен тёмным силам у Варламова. Во-вторых, образ главного героя, Курымушки, вбирает автобиографические черты.
Центральный женский образ романа, Уля, тоже во многом создавался под влиянием творчества М.М. Пришвина. С одной стороны, прослеживается связь с дневниковыми записями, где писатель рассказывает о своей племяннице Соне и ласково называет ее «козочкой». Такое же наименование сопровождает Улю на протяжении всего повествования. С другой стороны, у Пришвина есть рассказ «Голубое знамя», где героиня тоже названа этим словом. Более того, обеих девушек сближает трагическая судьба. Если Соня в рассказе заканчивает жизнь самоубийством, то Уля в «Мысленном волке» близка к этому.
Интертекстуальным знаком становится и образ колобка. Через него персонажи романа характеризуют Легкобытова. Не случайно, что именно к этому герою обращены фразы, где упоминается данный фольклорный персонаж. У Пришвина есть книга очерков, получившая название «За волшебным колобком». Именно такое словосочетание инкорпорировано в текст романа. В первую очередь, актуализируется мотив пути, который не  ведет к какой-либо конкретной цели. Одновременно колобок – это высшая сила, которая задает направление движения. В романе Варламова таким путеводителем для Легкобытова является его талант, за которым тот следует.

В работе рассмотрены и проанализированы отсылки к литературной деятельности М.М. Пришвина. Интертекстуальный план, связанный с его творчеством, охватывает и дневники, и художественные произведения. Однако перед читателем появляется необходимость воспринять и верно интерпретировать заложенные отсылки, так как «интертекстуальные знаки непосредственно связаны с языковой памятью говорящих, с коллективным и индивидуальным фондом культурных знаний социума» [Ревзина: 100]. В результате, смыслы, которые актуализируются благодаря таким обращениям, позволяют насытить текст «Мысленного волка» культурными кодами эпохи, с одной стороны, а с другой – заложить более глубокий уровень понимания. Одновременно это позволяет Варламову более полно раскрыть образы своих героев.
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